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Megjelenik minden vasár- 
; nap és csütörtökön. 

Szerkesztőség és kiadó- 
hivatal: 

Szabó Albert könyvnyom- 
dájában Kézdi-Vásárhelytt, 
hova ugy a lap beltartalmi 
részét illető közlemények, 
mint az előfizetések, hirdet- 
mények, nyilttéri czikkek 

stb. intézendők. 

Nyilttéri czikkek soron- 
kint 10 krért közöltetnek. Politikai, közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap. 

Előfizetési árak: 
Egy évre . 6trt-kr 
Féilévre.. 3t-kr 
Negyed évre . Ilfrt50kr 
Külföldre 1 évre 8 frt -k? 

Egyes szám ára ő kr. 

Hirdetések dija: 
minden egyhasábos gar- 
mond-sorért vagy annak 
térfogatáért 4 krajczár. 
Ezenkivül minden beigta 

dij fizetendő. 

Családi könyvtárak. 

Nem ismerik Budapesten a vidéki életet, s 

épen azért nagyon sokszor elhibázzák, mikor 

bizonyos nemzeti ügy érdekében propagan- 

dát csinálnak. A magyar tudományosság, 

irodalom és müvészet ügye nem országos, 

hanem budapesti ügy. De hogy honnan kerül 

az előfizetők száma s a valóságos romlatlan 

pénzmag, az mellékes. 

Van ugyan a vidéken szinészet, de jobb, 

ha nem lenne; mert igy, a mint most műkö- 

dik, csak az izléstelenséget s a fölszinességet 

ápolja. A magyar szinészet tömege a vidéken 

működik, de a bolygó csillagok valamennyi 

legfényesbikét már elhóditotta a fővárosi 

szinpad. Marad tehát a vidéknek egy óriási 

embertömege, melynek minden tagja jogot 

formál a művészeti pályára s szellemi mun- 

kája után elismerést vár a közönségtől. 

A magyar szinészet ügye pedig nagyon 

rendezetlen. A mig kellő müveltség és va- 

gyoni tehetség hiján való ismeretlen férfiak- 

nak meghatalmazást ad a fővárosi központ 

társulatok vezetésére s a ,meghatalmazottak 

előhozakodnak hazafias görögtüzekkel s a 

nagy dob összes dörgedelmeivel, addig a ma- 

gyar szinészet nem vehető komoly figyelem- 

be. Elmult már - hála Istennek - az az 

idő, hogy merő hazafiságból járjunk a szin- 

házba s tapsoljunk a leggyarlóbb előadások- 

nak. Oda fejlődtünk már, hogy van jogunk 

némi műüvészeti élvezetet is követelni azok- 

tól, a kik tőlünk müvészeti adót követelnek. 

A legnemesebben gondolkozó vidéki szin- 

igazgatók ép oly nagyot buknak, mint a leg- 

léhább munkaprogrammal dolgozó direkto- 

rok, a kiknek fogalmuk sincsen a fejlődésről 

és haladásról. 

Sokkal rendezetlenebb a magyar szinészet 

ügyénél a vidéken a magyar irodalom ügye. 

Egyetlenegy nemzet szótárában sincsen meg 

az a kifejezés, mely nálunk decorativ: irodal- 

mat pártolni! Hát pártolok én akkor valamit, 

mikor a magam saját érdekében nehány fil- 

lért vetek valami élelmi czikkért vagy egy 

uj könyvért? Pártolja a magyar ember a mé- 

szárost, a hentest, a molnárt? Eszeágában 

sincsen. A mi a megélhetéshez elkerülhetet- 

lenül szükséges, azt nem pártolja, hanem 

megfizeti. Csak az irodalmat és sajtót pár- 

tolja, mikor előfizet. 

Nem divat nálunk a könyvvásárlás. Mert 

a ki könyvet vesz, az már hazafiui erényt 

csinál belőle s nem akarja megérteni, hogy 

nemcsak a jó uri asztalnák, de a müvelődés- 

nek is ára van, s nemcsak az étel-ital külön- 

féle nemei, de a szellemi táplálkozás ténye- 

zői is rendes kiadást követelnek. A farsango- 

lásnak, a fürdőzésnek s a vendéglátásnak 

megvan a maga rendes évi költségvetése a vi- 

déki előkelő családoknál. Ennek a költség- 

vetésnek a kiadásai egész rendesek s legke- 

vésbé sem háborodnak fel ellene a család női 

tagjai. A kaszinói élet meg különféle kirán- 

dulás szintén rendes évi budget-et képez, a 

miért legkevésbé sem háborodnak fel a fami- 

lia férfitagjai. De hogy évenkint 40-60 frtot 

adjon ki egy jómódu vidéki család köny- 

vekre, az már mégis nagyon furcsa és szo- 

katlan, mikor a magyar könyvek már év- 

tizedek óra hozzá vannak szoktatva az uta- 

zásokhoz és a teljes bitangsághoz. Azé a ma- 

gyar könyv, a kinél épen megakad. 

Kaszinóink a pletykázás mesterségétől 

kezdve a kártyázás művészetéig emelkednek. 

A ki ismeri György Aladár statisztikai ki- 

mutatását a könyves Magyarországról, az 

keresse ki benne, hogy hány kaszinó van 

Magyarországon, mely évenkint nemcsak a 

napilapokra, de könyvtárára is száz forintot 

áldozna? Nézzünk meg azután egy kaszinói 

könyvtári katalogust, hogy milyen becsü 

müvekkel találkozunk benne? 

A magyar kaszinók valóban eltértek idea- 

lis törekvésüktől, s az általános elfajzáson 

hamarosan segiteni nem is lehetttt: 

Nekünk ez alkalommal egészségesebb mű- 

velődési forrásokra kell rámutatnunk, me- 

lyek irodalmunk gyarapitására fölhasznál- 

hatók lehetnének. ! 

És e részben a vidéki magyar családi kö- 

rökbe kell lépnünk. A jobb módu régi ma- 

gyar házaknál van néha fegyvergyüjtemény, 

A „Székelyföld tárczája. 

Világok és parányok. 

Irta Fiammarion Kamill. 

Mult éjszaka az éjfél nyugodt csöndjében, mig 

a természet mély álmát aludta, teleszkópo
mmal 

egy kis állócsillagot néztem. Ezt az égi fény
ek 

sokasága közé vesző, hetedrangu, halavány c
silla: 

gocskát szinte megmérhetetlen távolság választ
ja 

al tőlünk. Szabad szemmel nem látható. Egünkön
 

tizenkilencz elsőrangu nagyságu csillag rag
yog; 

másodrangu hatvan, harmadrangu száznyolez
van- 

kettő, negyedrangu ötszázharmincz, ötödrangu 

ezerhatszáz, hatodrangu négyezernyolczszáz. E
zt 

a körülbelül hétezer csillagot még szabad szem- 

mel lehet látni. A hetedrangu csillagok, melyek 

közé a szóban forgó is tartozik, tizenháromezer
re 

rugnak; a nyolczadranguak száma pedig több, 

mint negyvenezer. Az égi testek annál jo
bban 

sokasodnak szemünk előtt, mennél erősebb
 messze- 

látókat használunk. A tiz első nagyság kat
egóriá- 

hoz összesen ötszázhatvanezer csillag tartozik; 

ha hozzáveszünk még két rendet, több mint né
gy 

millió jön ki, s ha összeszámitjuk a tizenöt rang- 

beli csillagokat, tuljárunk a negyven millión. 

Ez a hetedrangu szerény csillag a gönczöl sz
e- 

kerében van és az év minden éjszakáján
 meglát- 

hatjuk. Távolsága nyolczvanöt trillió mértföld 

tőlünk. Egy óránkint százhusz kilométer sebes- 

séggel rohanó villámvonat háromszázhuszonöt 

millió esztendő alatt érne oda. 

E csillagra képzelve magunkat, a mi vakitó 

napunkat nem láthatjuk szabad szemmel, sőt 

egünk tüzóriása sokkal sápadtabb és kisebb, mint 

e hetedrangu csillag innen a földről nézve. Csakis 

hatalmas teleszkópokkal, gondos keresés után le- 

hetne megtalálni. E kis hetedrangu csillag, ez a 

parányi ragyogó pont az éjféli ég feketeségében 

roppant nap, sokkal nagyobb, mint a mienk. Már
 

napunk háromszázhuszonnégyezerszer nehezebb 

és egymillióhétszáznyolvanezerszer nagyobb a 

földnél; föltéve, hogy az a kis csillag egymillió- 

szor többet nyom földünknél, nehány millió föld
- 

golyót kellene összetenni, hogy tömege ki- 

kerüljön. 

Es ez az óriás nap mozog. Mert a napok nem 

állanak, mint az mérhetetlen távolságuk miat
t a 

szemnek látszik. Elképzelhetetlen sebességgel ro
- 

hannak az ürben. Ez a csillag (neve nincs; Gro
om- 

bridge 1880. szám alatt van beirva a katalogu- 

sokba) ez a csillag napi harminczmillió 

kilometer gyorsasággal száguld a vég
- 

telenségben! 

Igen, több mint hétmillió mértföldet repül egy 

nap! Kétmilliárdötszázkilenczvenmillió mértföldet 

egy esztendőben! És mégis tiz, ötven, száz év 

alatt alig hogy mozdulni látszik az égen ! A leg- 

hatalmasabb ágyukból kilött golyó hétszáz metert 

halad egy másodperczben, ez a csillag meg három- 

százhuszezret. Sebessége tehát ugy aránylik a 

kilőtt golyóéhoz, mint négyszázötvenhét az egy- 

hez! Vajjon fel birja-e fogni ezt a gyorsaságot a 

legmerészebb képzelet is ? 

Ez a csillag öt nap és nehány óra alatt befutja 

azt a harminczhétmillió mértföld távolságot, a 

mely bennünket elválaszt a naptól. Ez oly távol- 

ság, hogy az ágyugolyónak hét év kellene legyő- 

zésére. Mindez adatokat pontos, aprólékos méré- 

sek állapitották meg. 

Az összes csillagok igy mozognak, gyorsabban 

vagy lassabban; a napok, a bolygók, a mellék- 

bolygók, a világok, a rendszerek. Minden, ami a 

teremtésben létezik. 

A föld a nap körül napi hatszáznegyvenhárom 

ezer mértföld sebességgel kering, egyszersmind 

saját tengelye körül is forogva. Tizenegyféle moz- 

gása van; a világürbeli erők vonzása valóságos 

elsodort pehelylyé teszi a mindenség ez iszonyu 

kavargásában. A hold a föld körül kering és foly- 

ton zavar utunkban, örök hullámzásokra kény- 

szerit. A nap egész kiséretével együtt a Herkules 

csillagzat felé ragad bennünket, azonképen, hogy 

földünk, mióta csak megvan, sohasem haladt 

ugyanazon az uton kétszer; nem összeérő kerü- 

lékeket, hanem a végtelenbe vesző csigavonalat 

ir le mozgásával. A mienkkel szomszédos napok 

rendszereikkel együtt különböző irányok felé ro- 

hannak. A csillagképek századról századra ki- 

mozdulnak helyükből, mert minden égitestnek 

megvan a maga mozgása, s az ég arcza igy vál- 

tozik szüntelenül. Rohan, kering, zuhan minden 

széditő sebességgel egy ismeretlen ezél felé, me- 

lyet elérni nem lehet soha. 

Egy óra alatt mi mindnyájan, olvasó és iró, gaz- 

tásnál 30 krajezár bélyegz- 



de bizonyosan van pipatorium is és bizonyo- 
san nincsen családi könyvtár. 

Egy kis válogatott családi könyvtár er- 
kölcsi értéke és hatása kiszámithatatlan. A 
család választékos és gondos felügyeletével 

keletkezett családi könyvtárak megóvnák 

szép vidéki leányainkat a selejtes és haszon- 

talan rémregények élvezetétől s kifejlesztenék 

a család minden tagjában a komoly érdeklő- 

dést irodalmunk iránt. Ha minden jobb mó- 

du s a müűveltségre igényt tartó magyar vi- 
déki család iparkodnék kezdetben csak egy- 
két száz kötetig is terjedő családi könyv- 
tárat alapitani, akkor nem mennének tönkre 
könyvkereskedőink s nem átkozódnának első 
rangu tehetségeink, hogy magyar iróknak 

születtek. Alapitsunk tehát mielőbb magyar 
családi könyvtárakat, s irodalmunk ügyecso- 
dásan fel fog virágzani. 

Dr. Körösy László. 

SZEMLE. 
A képviselőház háromnapi vita után május 26- 

kán fejezte be Irányi Dániel inditványának tár- 
gyalását a folyók szabályozása tárgyában. Irányi 
Dániel és gr. Károlyi Sándor felszólalásai után 
Baross miniszter szólt behatóan, többször nagy 
hatással és élénk helyeslést provokálva. A vita 
eredményeként konstatálta, hogy a töltésezési 
rendszert jövőben is fenn kivánja tartani min- 
denki. Szólt érdekesen a csatornaügyről és a 
szóba hozott rezervoirokról; majd czáfolta gr. 
Károlyi azon állitását, mintha a Szamos-szabá- 

lyozásra vonatkozó tervek nem hozattak volna 
nyilvánosságra. Épen az ellenkezője igaz. Zajos 
tetszést aratott ama kijentésével is, hogy ha a 
vizi adminisztráczióban minél több ur fog paran- 
esolni, ez az ügyre annál rosszabb lesz. Végül fe- 
lelt gr. Szapárynak a kotrásokra és partszakadá- 
sokra, és Rohonczynak több észrevételére. Sza- 
páry Gyula gr. szavait magyarázza s fentartja, 
hogy a partszakadásokra nézve a törvény fogya- 
tékos; egyebekben Baross nyilatkozataiban meg- 
nyugszik. 

Végül a képviselőház nagy többséggel mellőzte 
IÍrányi inditványát. 
Ezután Helfy Ignácz interpellált a párisi kiálli- 

táson részt venni szándékozó magyar iparosok 
ügyében, utalva beszédében az ide vonatkozó 
hirlapi közleményekre. Tisza és Széchenyi minisz- 
terek azonnal feleltek. A kormány nem tanácsolta 
s nem tanácsolja a magyar iparosoknak, hogy e 
kiállitásban részt vegyenek, sem támogatást ré- 
szükre nem helyezeti kilátásba, bár némelyek 

ilyennel biztatták, de alaptalanul, az iparosokat. 
A miniszterelnök kiemelé ezen ügynek kényes 
voltát s utalt bizonyos előállható kellemetlen ese- 
ményekre, melyek iparosainkra nem teszik taná- 
csossá a részvételt az 1889-ki párisi kiállitásban. 
Helífy replikája után a ház tudomásul vette a mi- 
niszterek válaszát. 
A 28-ki ülésen Baross Gábor közl. miniszter be- 

nyujtotta a budapesti gőzmozdonyu körvasutról, 
továbbá az aldunai vaskapu szabályozása és az 
ottani zuhatagok elháritásának előmunkálatairól 
szóló törvényjavaslatokat. A napirend szerint a 
szeszadó tárgyalása következett, mely alkalommal 
Hegedüs Sándor előadó hosszas beszédet tartott. 

Mint a „Pol. Corr.4 irja, az illetékes körök ra- 
gaszkodnak ahhoz, hogy a delegácziók a jövő hó 
elejére fognak egybehivatni. 
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A közös hadügyminiszter megbizásából az idei 
junius és julius hoónapokban műszaki tisztek be 
fogják utázni a magyar határ egyes pontjait és az 
erdélyi szorosokat. A hadügyminiszter megkere- 
sésére a m. k. közlekedésügyi miniszter felszólitja 
az illető törvényhatóságokat, hogy a katonatisz- 
teket feladatuk teljesitésében lehetőleg támogas- 
sák. A műszaki tisztek által megvizsgálandó utak 
és területek közt föl van véve a brassótörcsvári 
szoros, Nyén-Tatár-Havas szoros, bükszád- 
ojtozi szoros, Parajd -Békás szoros, Borszék- 
Tölgyes szoros stb. 

Magyar ember mint oláh nemzeti- 
ségi képviselő. Páratlan esetről hoz hirt a 
„B.H. Mocsáry Lajost, a függetl. párt egykori 
vezérét Doda Traján hivei a karánsebesi kerület- 
ben megválasztották képviselőnek. Érdekes az, 
hogy Mocsáry Lajos a választók fölszólitására 
már előzetesen kijelentette, hogy elfogadja a 
mandatumot és magáévá teszi a n.-szebeni pro- 
grammot, kivéve azt az egy pontot, mely Erdély 
különállásáról szól. Jellemző az is, hogy a meg- 
bizó-levél Ludovic Mocsariu' névre van 
kiállitva. 

Nagy feltünést keltett Tisza Kálmán miniszter- 
elnöknek a kiállitásról szóló beszéde Párisban. A 
lapok mind a beszéddel foglalkoznak. A „Gaulois4 
hiszi, hogy a beszéd jele annak, hogy a kiállitás 
elhalasztassék, mivel arról egész Európa hiány- 
zani fog. A „Libertét sajnálja, hogy az 1885-ben 
Budapesten prognostizált szövetségnek vége van. 
A boulangista „Cocaiale' azt mondja, hogy Ma- 
gyarország nem bocsátja meg Francziaországnak 
Oroszországgal való barátságát. A bonapartista 
Patrie" követeli, hogy a kormány Bécstől fel- 
világositást kérjen. 

A helyzet. Az orosz érdekek szolgálatában 
álló „Nord" legutóbbi vezércezikkét e szavakkal 
végzi: „Egyenes kihivástól eltekintve, Orosz- 
országnak nincs más teendője, mint otthon ma- 
radni és gazdálkodni. Mik a háboru vivmányai, 

szemben a béke vivmányaival!! Ha ezen béke- 
hirdető szavak őszinteségében hinni lehetne, nyu- 
godtan nézhetnénk a jövő elé. Ámde Oroszország 
készülődései a kétkedés alapos gyanuját ébresztik 
föl bennünk. A „Pol. Corr."-nak Varsóból sürgöny- 
zik, hogy a kormányzóság hadfelszerelési gyárai- 
ban fokozott munkásságot fejtenek ki és pedig 
oly mérvben, hogy miután a rendes munkaerő 
elégtelennek bizonyult, a csapatok köréből rendel- 
tek be kisegitő munkásokat azért, mert polgári 
munkásokat a hadfelszerelési intézetekben foglal- 
koztatni nem szabad. A helyzet illusztrálására 
szolgál amaz illetékes körből vett hir is, mely 
szerint Oroszország, miután a legutóbbi párisi 
kölcsön felvétele iránti terve meghiusult, a biro- 
dalomban 100 millió rubelnyi kényszerkölcsön 
felvételére tesz előkészületeket. 

Elzász-Lotharingiában a lakosság általában, 
annak német részét sem véve ki, az utlevelekre 
vonatkozó rendelet miatt rendkivül fel van izgat- 
va. A berlini „Börsencourier" szerint az Elzász- 
Lotharingiában foganatba vett rendszabályok 
utolsó figyelmeztetést képeznek a franczia re- 
vanche-párt politikájával szemben, hogy az végre 
térjen le a veszélyes utról, a melyen eddig járt. A 
tett intézkedések tehát ezen szempontbol birnak 
fölötte nagy jelentőséggel, mert mintegy ultimá- 
tumot képeznek Francziaország politikai maga- 
tartásával szemben. 

Mint Berlinből jelentik, Németország az orosz- 
ellenes megtorló rendszabályokat a német malom- 
iparra és gabonakereskedésre való tekintetből el- 
halasztotta. Egyuttal Berlinből az a hir érkezik, 
hogy Németország és Ausztria-Magyarország kö- 
zös oroszellenes represszáliák ügyében tárgyalást 
folytatnak. 

Szinészet. 
Gerőfy Andor szintársulata által mult szomba- 

ton a „Czigánybáró" operett adatott telt ház előtt. 
Az igen válogatott és diszes közönség sok élve- 
zettel nézte végig a kitünően sikerült előadást. A 
működő személyek, méltányolva a közönség párt- 
fogását, nemes igyekezettel, jó kedvvel játsztak, 
s igy az előadás teljes sikert aratott. Nikó Lina 
asszony (Saffi) ma is az egész szinpadot betöltő 
kedves jelenség volt, mint a minőnek régóta ismer- 
jük. Mátray ur Barinkai szerepében aratott babé- 
rokat. Kendi ur (Zsuppán) gazdag humorának 
egész tárházát hozta szinpadra és a közönség szé- 
les jó kedvének lett okozója. Arzena szerepében 
egy előttünk eddig ismeretlen szinésznő, Beke 
Lilla k. a., mutatá be magát s kellemes, szép hang- 
jával s elegáns mozgásával első pillanatra meg- 
nyeré a közönséget. Veresné Mirabella komikus 
alakját reprezentálta igen pompás, találó voná- 

dag és szegény, tudós és tudatlan, gyermek és 
agg, akár alszunk, akár dolgozunk, - egy óra 
alatt az egek láthatatlan utján több mint százezer 
kilometert futunk be; mert bolygónk nem keve- 
sebb mint kétszázharminczkétmillió mértföldnyi 
utat tesz meg a nap körül keringve. Igy egy száz- 
éves ember életében több mint huszonhárom mil- 
liárd mértföldet utazott az ürben. - E sebessé- 
gek pedig ép a világegyetem állandóságának föl- 
tételét képezik: a csillagok, a föld, a bolygók, 
világok, napok, csillagrendszerek, tejutak mind 
kölcsönös vonzásuk által tartják egymást egyen- 
sulyban. A földet, melyről a régiek azt hitték, 
hogy kézzelfogható alapon áll, csakis a láthatatlan 
erő tartja fönn az ürben a többi létező égitesttel 
együtt. 

. 

Minden anyag, lássék bár előttünk akármilyen 
keménynek és szivósnak, egymást nem érintő 
molekulákból van összetéve. A molekulák egyen- 
kint szabad szemmel nem láthatók és még kisebb, 
egymást szintén nem érintő parányokból állanak. 
Nézzünk például egy vassint. Ez is egymást 

nem érintő molekulákból van összetéve s az örök- 
ké rezgő parányok a meleg hatására eltávolodnak 
egymástól, a hidegtől pedig közelednek. Ha e sint 
kitesszük a napra, hőmérséke 60 fokra emelkedik; 
a téli hidegben azonban több fokkal sülyed a 
fagypont alá. A sin hossza e két állapotban 7-8 
milliméter különbözet között ingadozik és a pará- 
nyokat még jobban el lehet egymástól távolitani, 
ha a sint melegitjük. Ez által annyira is eltávolit- 

hatjuk egymástól a parányokat, hogy nem vonz- 
zák többé egymást és cseppel folyós anyaggá 
vagy gázzá válnak. 
A parányok kicsinysége felülhalad minden kép- 

zelhetőt. Az aranylapitó mesterség odáig tudott 
jutni, hogy oly vékony aranyfüst lemezeket állit 
elő, a melyekből egymásra rakott tizezer darab 
csak egy milliméter vastagságot tesz ki. Egy-egy 
ilyen aranyfüst-levél tehát csak egy tizezredrész 
milliméter vastag. De ez a roppant vékonyság is 
molekulákból van összetéve, s e molekulák száma 
tetemes. Ha például csak tiz molekula volna ott 
egymás felett s csak akkora elválasztó közökkel, 
a mekkora saját átmérőjük, ugy a molekulák 
nagysága nem lehetne több, mint a milliméter 
kétszázezred része. 

Mechanikai eszközökkel sikerült egy üveg- 
lemezen megjelölt millimétert ezer egyenlő részre 
osztani. Vannak olyan apró ázalék-állatok, a me- 
lyek kényelmesen elférnek jaz ezredrész milli- 
méter két vonala között. Nagyságuk tehát 
kisebb egy milliméter ezredrészénél, és vannak 
tagjaik, szerveik, izmaik, idegeik stb. E szervek 
sejtek, ha akkorák is, hogy századrészét képezik 
az egész testnek (bár bizonyosan sokkal kisebbek), 
már csak a milliméter kétszázezred részét képe- 
zik. A molekulák még kisebbek, a parányok vi- 

szont ezeknél is kisebbek, s e szerint azt mond- 

hatjuk, hogy végtelenül aprók. 
Tehát a látható mindenséget láthatatlan testek 

alkotják. A tejut csillagai mind kisebbek a heted- 
rangu égitesteknél, tehát szabad szemmel teljes- 

séggel nem birunk megkülönböztetni közülök 
egyet sem; és a tejutat mégis látjuk. Itt a földön 
látjuk, tapintjuk a molekulák összeségét, bár az 
egyeseket sem látó, sem tapintó érzékünk nem 
birja felfogni. Mindezek a molekulák, mindezek az 
atómok örökös mozgásban vannak, mint a végte- 
lenség világai és a testek strukturáját a láthatat- 
lan erő képezi. A hidrogeniumban, rendes hőmér- 
sékletnél és nyomásnál, minden molekula másod- 
perczenkint két kilométer sebességgel mozog, re- 
zeg, kering. Minden szerves és szervetlen test, 
levegő, viz növény, állat és ember mozgó parányok 
összesége. Az anyag vizsgálata azt bizonyitja, 
hogy az atómok mozgását erők szabályozzák. A 
végtelen kicsi tehát ugyanazon a nyelven szól 
hozzánk, mint a végtelen nagy. 

A materializmust, a közönséges jelenségeknél 
tovább nem látó emberek e még ma is föl-föl- 
hozott theoriáját, a gondolkodó csak elévült és 
jelentéktelen dolognak tekintheti. A látható világ 
nem az, a minek érzékeink felfogják; a láthatat- 
lan világ képezi a teremtés egész valóját és fen- 
tartóját. Ez a látható világegyetem láthatatlan, 
egymást nem érintő parányokból áll; az ürben 
nyugszik és mozgató erői láthatatlanok, anyagta- 
lanok. A mit látunk, az mind csak látszat: a 
való, a láthatatlan, az erővel, a végtelen- 
ségben és az örökkévalóságban kormányzó ener- 
giával együtt. (,„Budapesti Hirlap.) 



sokban. Veresné asszony ebben a szerepkörben 
határozott talentum. Fehérváry ur Carnero szere- 
pét játszta jóizü humorral. Darócziné (Czipra) 
szép és tömör, de kevéssé biztos hangjával többet 
rontott, mint épitett, a karénekeknél, de játéka 
jól sikerült. A széphangu Bbár ur és Szép ur, va- 
lamint a segédszemélyzet a legjobb akarattal mű- 
ködtek közre s mindenik méltán követelhet ma 
gának egy részt azon szép sikerből, melyet a mai 
előadás elért. 
Vasárnap vasárnap lévén, a háromszinü plaká- 

tokon hirdetett ,„Kossuth és Batthyány harcza a 
bécsi camarilla ellen, vagy az 1848-9-ki szabad- 
ság-harcz", vagy (a mint mi is megtoldhatjuk) 
„miképen lehessen dobbal verebet fogni" stb. 
czimü „harczias látványosság" került szinre ismét 
telt ház előtt. Az ágyuk egész nap dörögtek, hir- 
detvén, hogy nagy napra virradt Kézdi-Vásár- 
hely, és volt is láttatja, mert a ki csak kiváncsi 
volt, hogy Kossuth apánknak s Batthyánynak 
mennyi gyötrelmei voltak a bécsi kamarillával, az 
csak elment a szinházba. S csakugyan látványos- 
ságban nem is volt hiány. Még a véletlen is közre- 
játszott a dologban s rendezett egy olyan élő- 
képet, mely kevésbé leirható, mint méltányolható. 

Különben egyéb baj nem történt. 
Kedden ismét egy mulatságos estéje volt a 

közönségnek. Ezuttal Gabányi ,Kókai-ház" czimü 
vigjátéka került szinre nem épen nagy, de elég 
szép közönséggel. Kendi ur, a társulat kitünő ko- 
mikusa, a Kókai szerepében mutatott be egy 

olyan tőrőölmetszett egészséges alakitást, minővel 
ritkán találkozunk vidéki szinpadokon. Ugy fel- 

ruházta, ugy kiékesité az ő derék Kókaiját a finom 
komikum szineivel, hegy a közönség nem győzött 
eleget gyönyörködni benne. S e központ körül 
élénken, ügyesen mozogtak s beszéltek a darab 
többi alakjai, élettel s vidámsággal töltvén be a 
szinpadot. Kivétel nélkül minden szereplő ki- 
tünöen oldá meg feladatát s a mai előadás a leg- 

jobbak közé sorozható. 
Az eddigi előadásokon végigtekintve, két dolog 

az, a mit a legnagyobb megelégedéssel kell kon- 
statálnunk. Egyfelől az, hogy a közönség tiszteli, májálist fog rendezni, mely az előleges intéz- 
becsüli és pártfogolja e derék társulatot, s más- 
felől, hogy a társulat hálával fogadja a közönség 
rokonszenvét és a legjobb akarattal igyekszik 
is azt kiérdemelni. Hogy egyik is, másik is állan- 
dó lesz, azt reméljük, s igy sem a közönségnek, 
sem a társulatnak panasza egymás ellen nem 

leend. 0. 

Különfélék. 
- Álthelyezés. Heger Ferencz kézdivásárhelyi 

fogházfelügyelő a szegszárdi törvényszékhez lett 

áthelyezve. 
- Háromszékmegye törvényhatósági bizottsága 

junius 2-án gazdag és érdekes tárgysorozattal 

közgyülést tart. 
- Egyházi ünnep. A helybeli r. kath. templom 

felszentelésének emlék-ünnepe folyó hó 26-án 
(vasárnap) illő módon és szokásos buzgósággal lett 
megtartva. A kerület és távol lévő községek hi- 
vei, egyházi zászlók és saját lelkészeik vezetése 
mellett, délelőtti 101/, óráig szorongásig megtöl- 
tötték a templomot. Az ünnepi szónoklatot Mélt. 

Gidófalvy Gergely főesperes végezte, ki fenkölt 
szellemü beszédével minden figyelmes hallgatóban 
állandó emléket szerzett. A nagy közönség ritka 
érdeklődéssel hallgatta végig a jeles beszédet, 
melynek végével kezdetét vette a szt. mise. Az 
oltári funkcziót kézdipolyáni alesperes Méltóságos 
Kovács Elek végezte fényes segédlettel. A nap 

alkalmából történt kegyeletes összejövetel na- 

gyobb mérvben ujult meg most, mint ezelőtt; 
legyen különös érdeme a lelkészkedő kerületi 
papoknak, kik hiveik között a vallás és tiszta 
erkölcsök nemesedése érdekében minden alkalmas 
módot felhasználni tudnak. 

- Halálozás. Gyergyó Szentmiklóson Cziffra 
Mihály kereskedő és birtokos neje szül. Wertán 
Rebi folyó hó 27-én délután fél 3 órakor hosszas 
szenvedés után meghalt. Temetése folyó hó 29-én 
délelőtt 10 órakor nagyszámu résztvevő közön- 
séggel történt meg. Halálát a feledhetlen nönek 

és anyának mélyen szomorodott férje és 9 kiskoru 

gyermek gyászolja. Béke poraira az elhunytnak 

í és vigasztalás a mélyen sujtott családnak! 
- A timár-ipartársulat zászlószentelési ünnepélyé- 

nek programmja igy hangzik: 1. Timár-ipartársu- 
lati közgyülés Jancsó Dénes elnök házánál d. e. 
9 órakor. 2. Csatlakozás az elnök lakásán az összes 
ipartársulatokkal d. e. 10 órakor. 8. Diszkivonulás 

a főtéren e czélra felállitott disz-sátorhoz az 
önkéntes tüzoltó-egylet zenekiséretével az urnapi 
körmenet s istenitisztelet után. 4. Zászlóanya 
Jancsó Dénesné szül. Pap Ilona urasszonynak a 
bizottság általi meghivása az ünnepélyen való 
megjelenésre. 5. Alkalmi ének a kézdivásárhelyi 
tanitói dalkör által. 6. Felszentelés végett a zászló 
átadása tek. Szőcs József iparhatósági elnök ur 
által. 7. A zászló ünnepélyes felszentelése Főtiszt. 
és Melt. Gidófalvy Gergely kézdiszentléleki róm. 
kath. esperes-plebános ur által. 8. Alkalmi ének a 
kézdivásárhelyi tanitói dalkör által. 9. Alkalmi 
beszed Nagytiszteletü Székely János ev. ref. lel- 
kész ur által. 10. Alkalmi ének a kézdivásárhelyi 
tanitói dalkör által. 11. Alkalmi ima Tiszteletes 
Kovács István ev. ref. s.-lelkész ur által. 12. 
Zászló-átadás szeg-beverés végett zászlóanya 
Jancsó Dénesné szül. Pap Ilona urasszonynak 
Főtiszt. és Mélt. Gidófalvy Gergely esperes-ple- 
bános ur által. 18. Szeg-beverés a következő sor- 
rendben: 1. Zászlóanya. 2. A zászlókészittető 
timár-ipartársulat. 38. A róm. kath. esperes-plebá- 
nos. 4. Ev. ref. lelkész. 5. Iparhatósági elnök. 6. 
24-ik honvéd féldandár zászlóalj-parancsnok. 7. 
Csizmadia, 8. mészáros, 9. szűcs, 10. szijgyártó, 
11. czipész, 12. kantai degettes timár, csizmadia, 
18. kalapos, 14. szabó, 15. fazekas, 16. egyesült 
kovács, lakatos, pléhes, kerekes és kárpitos, 17. 
asztalos ipartársulatok. 18. A sajtó. 19. A tüzoltó- 
egylet. 20., 21., 22. A timártársulat erre kineve- 
zett tagjai. 23. Koszorus hölgyek. 24. „Erzsébet' 
árvaleány-nevelő intézet. 14. Alkalmi beszéd ipar- 
hatósági elnök által s a zászló átadása a timár- 
társulati elnöknek. 15. Alkalmi bezáró ének a 
kézdivásárhelyi tanitói dalkör által. 16. A kibon- 
tott zászló alatt disz-bevonulás a timár-társulat 
helyiségébe. Az ünnepély után zártkörü diszebéd. 
- Ezgyuttal megemlitjük, hogy este a zászlószen- 
telés alkalmából Gerőly Andor szintársulata által 
disz-előadás tartatik. Előadatik: 'Szegény 
Radóné«, Jakab Ödönnek a székely népéletből 
meritett népszinmüve. 

- Mulatság. A kézdivásárhelyi önkéntes tüzoltó- 
egyesület junius hó 10-én a Város-ligete-ben 

kedések s a rendező bizottság ügybuzgósága után 
itélve, kiváló sikert igér. Előlegesen is ajánljuk a 

közönség szives figyelmébe! 
- Öngyilkos szerelmesek. Torjai Kalit Károly 

szabólegény és nyujtódi Lukács Biri Kézdi-Vá- 
sárhelytt szolgálván, megismerkedtek és megsze- 

rették egymást. Pár hónapi viszony után mind- 
ketten kiléptek a szolgálatból és elköltöztek 
Nyujtódra a leány szülőihez, hogy azután házas- 
ságra keljenek. Ámde a sors akadályokat görditett 
a szerelmesek utjába. A fiu még nem tett eleget a 
katona-kötelezettségnek, a leány szülői pedig 
semmi áron sem egyeztek bele, hogy leányuk 
csupán „kötés" mellett, t. i. pap nélkül, lépjen 
vadházasságra. Ez aztán annyira elkeseritette a 

regényes hajlamu szerelmeseket, hogy elhatároz- 
ták elölni magukat. Kedden délután bezárkóztak 

s véghez is vitték tettüköt. A fiu először a leány 
agyába bocsátott golyót s aztán magát végezte ki. 
Mindkét lövés oly biztosan talált, hogy a lövés 
zajára befutott szomszédok már csak két hullát 
találtak. 

- Gazdasági pályázat. A kolozsmonostori m. kir. 
gazdasági tanintézetnél az 1888-89-ik tanévre 
az első éves tanfolyamban kilencz állami alapit- 
ványi ösztöndijas hely és négy szabadhely ürese- 
dik meg. Az intézet most ezekre a helyekre pá- 
lyázatot hirdet. Az állami alapitványi helyekre 
csak erdélyrészi megyékben született fiatal embe- 
rek pályázhatnak, a szabad helyekre mindenki. A 
folyamodásokat julius 15-ig az intézet igazgató- 
ságához kell intézni. 
- A gyergyőszentmiklósi polgári olvasó-kör nyári 

mulatságára a meghivók már szétküldettek. A kik 
netán a kihordó szolga általi vigyázatlanságból 
meghivót nem kaptak volna, forduljanak ez ügy- 
ben Kritsa Konrád bizottsági jegyzőhöz, s igé- 
nyeik azonnal ki lesznek elégitve. 
- Az Utmutató, a magyar és közös közlekedési 

vállalatok egyedüli hivatalos menetrendkönyve 
tartalmazza a magyar, osztrák, közös és külföldi 
vasutak, a Duna-gőzhajózás és tengeri hajóknak 
legujabb menetrendjeit, az indulási és érkezési 
időnek állomásról-állomásra való megjelölésével, 
fölvilágositást ad a fürdő-jegyekről, az összes ár- 
mérséklésekről, a közvetlen csatlakozásokról s 
magában foglal sok oly hasznos tudnivalót, mely 
utazás alkalmával nélkülözhetlen és semmi más 

menetrendkönyvben föl nem található. Egyéb 
iránt megérdemli ezen mű hazai közönségünk 
hathatós pártfogását azért is, mert megbizhatóság 
dolgában fölül áll mindazon külföldről imporált s 
idegen nyelvü menetrendkönyveken, melyek ná- 
lunk még mindig oly nagy számban vannak elter- 
jedve. Ezek a külföldi könyvek a magyarországi 
vasuti állomásokat következetesen német nevek- 
kel ruházzák fel s németül is nyomatják ki, mi 
által a közönségnek nem csekély kellemetlensé- 
get okoznak, a magyar Utmutató ellenben ugy a 
hazai, mint a külföldi állomásokat saját neveiken 
nyomatja ki, értesitést ad a menetdijakról, mérsé- 
kelt árakról, bérletjegyekről stb. Szóval a ki 
utazni akar, az vegye meg az Utmutatót, a mely- 
ben megtalál mindent, a mire szüksége van. 

Bölecs mondatok. 

Érdem-e az, ha az ember akkor hajlik az erény 
gyakorlására, midőn szenvedélyeit jól felhizlalta ? 
A tehetséges ember életében észrevétlenül jár; 

nyomor, irigység, megvetés kaczag gunyosan 
lépte után; halálával a hálátlan nemzedék, igaz- 
ságtalansága tudatában, sirhalmára hinti pazarol- 
va a dicsőséget, mit tőle életében megtagadott. 
A hazaszeretet erkölcsi jóságra vezeti a polgá- 

rokat, az erkölcsi jóság pedig a hazaszeretetet 
eszközli. 

Mentől kevésbé elégitjük ki külön indulatain- 
kat, annál többet foglalkozunk a közönségesekkel. 

Miként kisebbül az árnyék, ha magasra kelt a 
nap, ugy az okos ember mentől előnyösebb állást 
foglal el, annál szelidebb és alázatosabb. 
A ki önszellemével keveset foglalkozik, utalva 

van arra, hogy szenvedélye egész hevével mások 
evődésén kárpótolja magát. 
A házasság a szerelem sirja. 
Annál teljesebb az érdem, mentől érdemetlenebb 

a szenvedés. 
Ha asszonykönnytől teherbe esnék a föld, min- 

den cseppből egy-egy krokodil születnék. 
Midőn a horgon függő hal magát rángatja, se- 

bét nagyobbitja, mint a beteges, irigy lelkü em- 
ber, ki mindig mással foglalkozik. 
Az bámulhatja meg legjobban másokban a pok- 

lot, ki önszivének tükre előtt még soha nem 
állott. 

A jeles kitünik, mint haragvó sötétben a vil- 
lámló lángvonal. 

Mint árnyék a testet, ugy kiséri az irigység az 
érdemet. 
A gőg és hiuságtól csak még egy lépés az 

őrültség. 

Szeretet és munkában van letéve a földi élet 
boldogsága. 
Tunya testben éhezik az elme. 
Az emberek igen gyakran azzal jutalmazzák 

meg az érdemet, mivel ellenségeiket szokták meg- 
büntetni. 
A tett emberének küzdés a világ; életén tövis, 

sirján a virág. 
Hol nincs, a ki megértsen, kevés okunk van a 

beszédre. 

Nem az a bölcs, ki magára bölcsességet erő- 
szakol, hanem az, kit az önképzés, érett elme, 
érett ész kiváló bölcs tettekre ragad. 

F. 

Ertesités 
a postai csomagok, pénzes levelek és 
táviratok levéljegyekkelleendőbér- 
mentesitése és ezen jegyeknek mi- 

kénti alkalmazása tárgyában. 

A postai küldeményekért és táviratokért eddig 
a feladáskor készpénzben fizetett dijak: pénzes 
levelek, csomagok és táviratok után, a mennyiben 
ezen dijak 10 frtot meg nem haladnak, 1888. évi 
junius 1-től kezdve franko-jegyek (posta- és táv- 
irdai érték-jegyek) felragasztása által fizetendők 
meg. 
E czélból ugy a postai, mint a távirdai dijak 

lerovásánál az eddigi 2, 8, 6, 10 és 20 kros és az, 
ezek kiegészitésére egyuttal forgalomba hozott 
1, 8, 12, 15, 24, 30, 50 kros, 1 és 8 trtos franko- 
jegyeket kell használni. A régi és uj franko-jegyek 
kaphatók minden posta- és távirda-hivatalnál és 
az eddigi franko-jegy-árusitoóknáll. 
A franko-jegyeket a küldeményre és táviratra 

magának a feladónak kell felragasztani, még pe- 
dig: közönséges és ajánlott leveleknél, utalvá- 

nyoknál és pénzes leveleknél a boriték czimolda- 
lán, lehetőleg a felső jobb sarkon s ha itt elegendő 
hely nincs, a küldemény pecsétes, illetve hátolda- 
lán; különösen figyelni kell arra, hogy a pénzes 
levelekre felragasztandó minden egyes franko- 
jegy körül megközelitőleg egy ezentiméternyi köz 
maradjon, s hogy a franko-jegyek a boritékok 

széleit át ne fogják s a boritékok szárnyszéleit be 

: ne fedjék. 
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A pénzt külön papirba téve kell a boritékba 
helyezni, boritékul pedig legczélszerübb a minden 
postahivatalnál és franko-jegy-árusitónál 1 krért 
kapható postai pénzeslevél-boritékot használni. 
Pénzt közönséges vagy ajánlott levélben kül- 

deni nem szabad, de nem is indokolt, mert utal- 
ványnyal, 5 kros frankojegy felragasztása mellett, 
5 frtig bárhová lehet pénzt küldeni. 
Csomagokfeladásánál a frankojegyeket a szállitó- 

levélen, e czélra szolgáló üres helyen kell fel- 
ragasztani. 

Táviratok feladásánál a frankojegyeket a hasz- 
nált táviratlap felső közép részén, s ha közönséges 
papir használtatik, a beirt oldalon üresen hagyandó 
helyre, s ha a táviratlap mondott részén elegendő 
hely nincs, ennek hátsó oldalára kell felragasz- 
tani. 

Szabály az, hogy a dijak lerovására lehetőleg 
kevés számu, megfelelő értékü frankojegy hasz- 
náltassék, különösen a pénzes leveleknél, hol a 
sok frankojegy felragasztása mindenképen ki- 
kerülendő (pld. 27 kros dijat 24 és 3, 38 kros dijat 
30 és 2 kros értékü frankojegyekkel kell leróni). 
A feleknek saját érdekükben áll, hogy a franko- 

jegyeket szabályos módon ragaszszák fel, mind- 
azonáltal ha figyelmeztetés után is azt kivánják, 
hogy küldeményük szabályellenesen alkalmazott 
frankojegyekkel is elfogadtassék, a postahivatalok 
a feladó veszélyére azokat elfogadják ugyan, azon- 
ban e körülményt a vevényen feljegyzik. 
A posta- és távirdahivatalok tartoznak felvilá- 

gositást adni valamely küldeménynek vagy táv- 
iratnak dijára s arra nézve, hogy mely dijakat le- 
het vagy kell frankojegyekkel kiegyenliteni s ki- 
vánatra utbaigazitást is a felragasztás módjára 
nézve. 

Az elrontott frankojegyek beválthatók az érték 
1004-ának levonása mellett, de csak akkor, ha 
azok az elrontott boritékon, táviraton stb. mutat- 
tatnak be s csak miután megállapittatik, hogy 
azok használva még nem voltak, s ha nyilvánvaló, 
hogy üzérkegés esete fenn nem forog. 

Budapesten, 1888. évi májns hó 11-én. 

Baross s. k. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Ifj. Dobay János. 

zemza 

Sz. 211. árv. 

1888. 

Árverési hirdetmény. 

Háromszékvármegye t. árvaszékének 1888. 
év május 16.áról 3102-1888. árv. sz. alatt 
kelt megbizása folytán ezennel közhirré té- 
tetik, miszerint kézdivásárhelyi Tóth Dániel 
és neje csődtömegéből Háromszékmegye ösz- 
szesitett gyámpénztára javára megvásárolt 
kézdivásárhelyi 289/, 292, 332. és 291.. 
hr. sz. alatt levő szeszgyáros telek, a rajta 
lévő épületekkel együtt, szabad kézből örök 
áron eladatik s árverési határnapul a hely- 
szinén 1888. évi jumius hó 24-ik napjá- 
nak d e. 10 órája tüzetik ki, miről vásárolni 
szándékozók azon hozzá-adással értesittetnek, 
hogy a feltételeket a hivatalos órák alatt ezen 
árvaszéknél megtekinthetik. 

Kézdi-Vásárhely város árvaszékének 1888. 
május hó 29-én tartott üléséből. 

Szőcs József, 
1-8 árvsz. elnök. 

Sz. 1124-888. 

tkkv. 

Árverési hirdetményi kivonat. 

A csikszentmártoni kir. járásbiróság mint 
telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 
menasági Göte Juliánna, József és János 
végrehajtatónak odavaló Göte Sándorés neje 
Erdély Anna hagyatéka végrehajtást szen- 
vedő elleni 438 frt tőkekövetelés és járulékai 
végrehajtási ügyében a csikszeredai kir. tör- 
vényszék, a csikszentmártoni kir. járásbiró- 
ság területén lévő s a Csik-Menaság község 

jegyzőkönyvekben foglalt ingatlanokra és 
pedig: 1-ször a csikmenasági 59. sz. tjevben 
foglalt s a Göte Andrásnéra átirt A F 105. 
hr. számu beltelekre 160 frt, 800,. hr. számu 
kertre 4 frt, 1145,, 1146. hr. sz. kertre 2 frt, 
1236.. hr. számu kertre 2 frt, 4184, 4185,. 
hr. sz. szántóra 3 frt, 4411., 4412.. hr. sz. 
szántóra 1 frt, 4437., 4438. br. sz. szántóra 
1 frt, 4465., 4466,. hr. sz. szántóra 1 forint, 
4567, 4568, hr. sz.szántóra 2 frt, 4792,. hr. 
sz. szántóra 1 frt, 4910], hr. sz. szántóra 1 frt, 
5084. hr. sz. szántóra 1 frt, 5257. hr. számu 
szántóra 1 frt, 57121, 5734, hr. sz. szántóra 
2 frt, 5975., 5976. hr. sz. szántóra 2 forint, 
6210.,, 6211,. hr. sz. szántóra 20 frt, 6277. 
hr. sz. szántóra 1 frt, 6827., 6328., 6329. hr. 
sz. szántóra 3 frt, 6648],. hr. sz. szántóra 4 
frt, 77844. hr. sz. kaszálóra 3 frt, 8210]., 
8601. hr. sz. kaszálóra 7 frt, 8539.. hr. sz. 
kaszálóra 6 frt, 8846., 8848. hr. sz. kaszálóra 
5 frt, 8886. hr. sz. kaszálóra 5 frt, 9003., 
9004. hr. sz. kaszálóra 7 frt, 9119,., 9122., 
9125.. 91284. hr. számu kaszálóra 40 forint, 
9837. hr. számu kaszálóra 2 frt, 10100. hr. 
sz. kaszálóra 2 frt, 10103., 10105. hr. számu 
kaszálóra 15 frt, 10327. hr. sz. kaszálóra 1 
frt, 10565. hr. sz. kaszálóra 3 frt, 10568. hr. 
sz. kaszálóra 4 frt, 10987. hr. sz. szántóra 
2 frt, 10993. hr. sz. szántóra 1 frt, 11028., 
11030. hr. sz. szántó 2 frt, 11098]. hr. sz. 
kaszálóra 1 frt, 11646. hr. sz. szántóra 2 frt, 
11998]. hr. sz. szántóra 2 frt, 120111. hr. sz. 
szántóra 1 frt, 12023,. hr. sz. szántóra 2 frt, 
12026.. hr. sz. szántóra 1 frt, 12077. hr. sz. 
szántóra 2 frt, 12131. hr. sz. szántóra 1 frt, 
12137. hr. sz. szántóra 2 frt, 12192]. hr. sz. 
legelőre 4 frt, 12253,. hr. sz. szántóra 1 frt, 
12505., 12506. hr. sz. szántóra 4 frt, 12508. 
hr. sz. szántóra 1 frt, 12560,. hr. sz. szántóra 
2 frt, 13311. hr. sz. szántóra 3 frt, 13945. hr. 
sz. szántóra 2 frt, 14289,. hr. sz. kaszálóra 
1 frt, 14328. hr. sz. kaszálóra 2 frt, 14333. 
hr. sz. kaszálóra 1 frt, 14411.hr sz. kaszálóra 
1 frt, 14433., 14434. hr. sz. kaszálóra 6 frt; 
továbbá a 920-ik sz. tjkvben a Göte Rózália 
javára átirt A F 2227,, 2228. hr. számu 
szántóra 2 frt, 9031., 9032]. hr. sz. kaszálóra 
4 frt; a 921-ik sz. tjkevben az Erdély Károly 
javára átjegyzett A F 5368, 5369. hr. sz. 
szántóra 4 frt; a 922-ik sz. tjkvben az An- 
drás Ignácz javára átvitt A 5983. hr. sz. 
szántóra 1 frt, 11612. hr. sz. szántóra 1 frt; 
a 928. sz. tjevben Erdély István vészére át- 
irt A F 6563,. hr. számu szántóra 2 forint; 
a 924. sz. tjkvben a Jakab Ádám javára át- 
vitt A F 9050,., 9053. hr. sz. kaszálóra 4 
frt; a 614-ik sz. tjevben a Jakab Ignácz és 
neje Erdély Borbála javára átjegyzett A - 
4074,, hr. számu szántóra 2 frt, 8418].. 
hr. sz. kaszálóra 18 frt, 10523],. hr. számu 
legelőre 6 frtban ezennel megállapitott ki- 

kiáltási árban az árverést ezennel elrendelte, 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 
1888. évi jumius hó ?28-ik napján dél- 
előtti 9 órakor Csik-Menaság község házánál 
megtartandó nyilvános árverésen a megálla- 
pitott kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat- 
lanok becsárának 10 százalékát kész- 
pénzben vagy az 1881. évi LX. t.-cz. 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számitott és az 1881. évi 
november 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügymi- 
niszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékké- 
pes értékpapirban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. §-a értelmében 

a bánatpénznek a biróságnál előleges elhe- 
lyezéséről kiállitott szabályszerü elismer- 
vényt átszolgáltatni. 
A kir. járásbiróság mint telekkönyvi ható- 

ság Csik-Szent-Mártonon, 1888. évi április 
hó 17-én. 

Gaál István, 
kir. aljárásbiró. 

Sz. 1063-1888. 

tkkvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 

A helybeli kir. járásbiróság mint telek- 
könyvi hatóság közhirré teszi, hogy id. Mélik 
István végrehajtatónak Török s neje végre- 
hajtást szenvedő elleni 172 frt tőkekövetelés 
és járulékai iránti végrehajtási ügyében a 
csikszeredai kir. törvényszék területén lévő 
ditrói 481. sz. tjkvben 2., 5-7., 9-20, 22., 
24-27. rsz. alatti ingatlanokra az árverést 
373 frtban ezennel megállapitott kikiáltási 
áron elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlanok az 1888. évi julius hó 24-ik 
napján délelőtti 8 órakor Ditró község házá- 
nál megtartandó nyilvános árverésen a meg- 
állapitott kikiáltási áron alól is eladatni 
fognak. 

rverezni szándékozók tartoznak az ingat- 
lanok becsárának 10' át készpénzben, vagy 
az 1881. évi LX. t.-cz. 42.§. jelzett árfolyam- 
mal számitott és az 1881. évi novemberhó 1-én 
3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rende- 
let 8. §-ban kijelölt óvadékképes értékpapir- 
ban a kiküldött kezéhez letenni, avagyaz 1881. 
évi LX t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénz- 
nek a biróságnál előleges elhelyez éséről ki- 

állitott szabályszerü elismervényt átszolgál- 
tatni. 

Kelt Gyergyó-Szentmiklóson, 1888. évi 
márczius hó 22-ik napján. 
A kir. járásbiróság mint telekkönyvi ha- 

tóság. 
Szacsvay Imre, 

kir. aljárásbiró. 

renj 
teljesen megváltoznak. E változások, valamint számos ujitás, rendes menetdijak, 

Minden könyvkereskedésben, valamint az összes 
vasuti állomásokon kapható és elélegesen már 

most is megrendelhetéő: 

A magyar és közös 
közlekedési válla- 

latok I 
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VII. évfolyamának IV. (juniusi) füzete 
a magyar, osztrák, közös és külföldi közlekedési vállalatok legujabb menetrendjei- 
vel, hazai és külföldi utirányokkal, térképpel s sok hasznos tudnivalóval. - Ezen 
egyedüli magyar menetrendkönyv fölöslegessé tesz minden más külföldi hasonló 
könyvet, miután ebben a külföldi utazásokra nézve ép oly pontos utasitások foglal- 
tatnak, mint a hazaikra nézve, sőt a mennyiben a külföldi és idegen nyelvü könyvek 
Magyarországra nézve épen semmi vagy legjobb esetben csak nagyon hiányos fel- 
világositást tartalmaznak, annálfogva azokat fölül is mulja. Az „UTMUTATÓ a 
legmegbizhatóbb s ezen közlekedési vállalatoknak kizárólagos hivatalos menetrend- 
könyve; minden más utazási könyv, mely a hivatalos czimet használja, ezt csak 
bitorolja s ezért óva intjük a közönséget az ilynemü külföldi könyvek megvételétől. 

Az Utmutató ára 50 kr, postán 60 kr. 

Kiadóhivatal: BUDAPESTEN, 
Podmanitzky-utcza 17. 
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Utuntai 
Elszsz határán fekvő és alább megjelölendő telek- 

Nyomatott Szabó Albertnél Kézdi-Vásárhelytt. 

Ezekről csakis a magyar „/ tinutató ad teljes fe világositást. 


